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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Richt geen stoom op mensen, dieren of elektrische apparaten.
Gebruik het apparaat niet zonder water in de tank.
Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.
Houd nauwlettend toezicht wanneer dit apparaat in de buurt van kinderen wordt
gebruikt. Gebruik het apparaat niet als speelgoed.
Het apparaat is alleen bedoeld voor huishoudelijk gebruik, niet blootstellen aan regen.
Vul de watertank niet te vol. Het apparaat kan maximaal 1500 ml water bevatten.
Overmatig vullen van de watertank kan schade of letsel veroorzaken.
Draai of kantel het apparaat nooit meer dan 45' als het is ingeschakeld of als het nog
stoom produceert.
Gebruik dit apparaat nooit om elektronische apparaten of installaties te reinigen.
Laat de stoomreiniger niet langer dan 1 uur achtereen werken.
Wees extra voorzichtig bij het reinigen op trappen.
Dompel het snoer, de stekker of het apparaat niet onder in water of een andere
vloeistof.
Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer. Als het netsnoer beschadigd is
of als het apparaat niet goed werkt, mag het alleen door een gekwalificeerde
elektricien worden gerepareerd. 
Houd haar, losse kleding, vingers, voeten en alle lichaamsdelen uit de buurt van de
stoomstraal. Bedien het apparaat niet op blote voeten of wanneer u schoenen met
open tenen of sandalen draagt.
Trek of draag niet aan het snoer, gebruik het snoer niet als handvat, sluit de deur niet op
het snoer en trek het snoer niet rond scherpe randen of hoeken. Houd het snoer uit de
buurt van verwarmde oppervlakken.
Trek de stekker uit het stopcontact als u de reiniger niet gebruikt. Zet alle
bedieningselementen uit voordat u de stekker uit het stopcontact trekt.
Trek de stekker niet uit het stopcontact door aan het snoer te trekken. Pak altijd de
stekker vast, niet het snoer. Pak de stekker of het apparaat nooit met natte handen vast.
Droog bewaren. Stel het apparaat niet bloot aan vriestemperaturen.
Probeer het apparaat niet zelf te repareren. Neem contact op met een gekwalificeerde
technicus. Om gevaar te voorkomen mag een defecte kabel alleen worden vervangen
door een gelijkwaardige kabel en door de fabrikant, onze klantenservice of iemand met
een vergelijkbare kwalificatie.
Gebruik alleen originele accessoires.
Controleer het apparaat en de kabel regelmatig. Schakel het apparaat niet in als het
beschadigd is.
Open NOOIT de drukkap tijdens het gebruik, tenzij u de instructies elders in deze
handleiding correct hebt opgevolgd. De drukkap wordt heet tijdens het gebruik; ga er
voorzichtig mee om.

Gebruiksaanwijzing en veiligheidsinstructies. Het apparaat moet na gebruik en voor
reiniging worden losgekoppeld van het stopcontact/lichtnet. Lees al deze instructies
zorgvuldig voor gebruik.



KENMERKEN

1. Hoofdeenheid 
2. Opbergvak 
3. Handgreep 
4. Stoomindicator 
5. Veiligheidsvuldop 
6. Aan/uit-schakelaar 
7. Wiel 
8. Stoompistool 
9. Stoompistool trekker 

Accessoires 11, 12, 19, 20 en 21 zijn opgeborgen
In het opbergvak (2).

10. Veiligheidsknop
11. Haakse adapter 
12. Rechte adapter 
13. Dweildoek 
14. Verlengstukken 
15. Slang 
16. Trechter               
17. Maatbeker 
18. Vloerborstel

19. Gehoekt mondstuk 
20. Grote ronde borstel
21. Kleine ronde borstel
22. Raamtrekker
23. Kledingstomer
24. Roterende borstel



OPMERKING: Er bevinden zich accessoires in het opbergvak

VULLEN VAN DE WATERTANK:
1. Zorg ervoor dat de stekker van de machine uit het stopcontact is.
2. Schroef de veiligheidsdop los door hem naar beneden te duwen en tegen de klok in te
draaien.

3. Gebruik de maatbeker (17) en de trechter (16) om het apparaat te vullen met maximaal
1500 ml water. Dit zou voldoende moeten zijn om ongeveer 45 minuten met stoom te
reinigen.

4. Als het reservoir vol is, plaatst u de veiligheidsdop terug door rechtsom te draaien en
goed vast te draaien.

BIJVULLEN VAN DE WATERTANK TIJDENS GEBRUIK:
WAARSCHUWING!: Grote zorgvuldigheid is geboden bij dit proces. Als deze procedure
niet wordt gevolgd, bestaat er verbrandingsgevaar!

1. Schakel het apparaat uit met de aan/uit-knop.
2. Trek de stekker uit het stopcontact. Wacht 5 minuten.

UW STOOMREINIGER IN ELKAAR ZETTEN



3. Til het apparaat van de vloer en "Schommel" met het apparaat. Links, rechts, vooruit,
achteruit en knijp dan in de stoomknop om de stoomdruk af te laten.
4. Wacht 5 minuten.
5. Knijp in de stoomknop om de stoomdruk te laten ontsnappen. 
6. Probeer de drukdop, die heet kan zijn om aan te raken, los te draaien! Als de dop begint
los te draaien, ga dan langzaam verder voor het geval er nog meer stoom is opgebouwd.
Draai uw hoofd weg voordat u de veiligheidskap volledig losdraait. Draai de veiligheidsdop
NIET VOLLEDIG los totdat de resterende stoomdruk verdwenen is. Als de dop niet
losgeschroefd kan worden, wacht dan 5 minuten en herhaal stap 3 tot en met 6.
7. Vul het waterreservoir met de bijgeleverde trechter tot maximaal 1500 ml.
8. Plaats de veiligheidskap terug door deze rechtsom te draaien. Draai de kap goed vast.
Wacht met het aanzetten van de stoomreiniger. U bent nog niet klaar om de machine in te
schakelen. 

HET APPARAAT AANZETTEN:
1. Wanneer het waterreservoir gevuld is, bevestigt u de gewenste accessoires op de
machine.
2. Steek nu de stekker in het stopcontact (230V/50Hz) en zet het apparaat aan met de
schakelaar aan de achterkant van de reiniger.

3. De machine bouwt nu stoomdruk op. Als het indicatielampje uitgaat, is de machine klaar.
Het duurt maximaal 10 minuten om de juiste druk te bereiken, afhankelijk van de hoeveelheid
water in de tank.

OPMERKING: Het indicatielampje kan gaan branden wanneer het apparaat in gebruik is.
Als dit gebeurt, laat dan de veiligheidsknop los om de stoomhendel te sluiten en laat de
stoomdruk opnieuw opbouwen. Dit mag niet langer dan 40 seconden duren. 



WAARSCHUWING: Als het stoompistool wordt ingedrukt terwijl het indicatielampje brandt,
kan er heet water worden uitgestoten in plaats van stoom.

DE MACHINE UITZETTEN:
Schakel het apparaat uit met dezelfde schakelaar aan de achterkant van de reiniger.
Het stoompistool heeft een stoomtrekker (9) en een veiligheidsknop (10).
De veiligheidsknop is gemarkeerd met ON en OFF/LOCK.

STOOM NAAR WENS:
Druk de veiligheidsknop in de stand ON en knijp dan de stoomtrekker in. Er komt stoom uit
telkens als de stoomhendel wordt ingedrukt.

STOOM CONTINUE:
Als je een continue stoomspray wilt, knijp dan in de stoomknop en druk vervolgens de
veiligheidsknop in de stand OFF/LOCK.

STOPPEN MET STOMEN:
Als u klaar bent met stoomreinigen. Druk de veiligheidsknop op ON. De stoomtrekker zal
loslaten. Druk daarna de veiligheidsknop in de stand OFF/LOCK om de stoomtrekker te
vergrendelen.



Met de accessoires kunt u de kracht van stoom gebruiken om vet, vuil, gips, huisstofmijt,
vlooien en schadelijke ziektekiemen te verwijderen van moeilijk bereikbare plaatsen - met
minimale inspanning en zonder chemicaliën. Alle stelen en accessoires klikken vast voor een
lekvrije werking.

ADAPTERS BEVESTIGEN:
1. Duw de rechte adapter (12) zo ver mogelijk op het stoompistoolmondstuk tot u een klik
hoort.
2. Om een van de accessoires (19,20& 22) te monteren, zorg ervoor dat de rechte adapter
(12) goed vastzit en druk vervolgens de gewenste accessoire erop.

VERLENGBUIZEN BEVESTIGEN:
Met twee verlengbuizen kun je verschillende lengtes kiezen voor een comfortabele
bediening, waardoor je minder hoeft te bukken en hoge plekken kunt bereiken.

1. Om de verlengbuizen (14) te monteren, verwijdert u gewoon de rechte adapter (12) van
het stoompistool en duwt u de eerste verlengbuis zover mogelijk op het
stoompistoolmondstuk totdat u een klik hoort.

HOE GEBRUIKT U UW STOOMREINIGER 



2. Als je de tweede buis nodig hebt om extra lengte toe te voegen, duw je de tweede buis
op het uiteinde van de eerste buis tot je een klik hoort. 
3. Als je tevreden bent met de hoogte van de verlengbuis kun je nu op een van de adapters
(12 of 11) duwen tot je een klik hoort. Welke adapter je kiest, hangt af van je
schoonmaaktaak. 

VLOEREN SCHOONMAKEN.
Het is aanbevolen om je vloer te vegen of te stofzuigen voordat je de mop gebruikt.

De vloerborstel (18) wordt bevestigd aan de verlengbuizen met behulp van de haakse
adapter (11). Hij heeft verende clips om de schoonmaakdoek vast te houden, De borstelharen
maken vuil los en openen vezels zodat stoom kan binnendringen.

1. Duw de haakse adapter in de vloerborstel en draai hem 180 graden om hem te
bevestigen.

2. Bevestig de vloerborstel aan de verlengbuizen met behulp van de adatpor. Bevestig
vervolgens de verlengbuis aan het stoompistool.

3. Zorg ervoor dat de verlengbuizen stevig vastzitten. Druk op de knop op elke aansluiting
om de verlengbuizen los te maken.



REINIGEN VAN VLOER EN HOEDEN MET DE DWEIL:
Terwijl de machine uitgeschakeld is, bevestigt u de dweil (13) op de vloerborstel met behulp
van de verende clips, waarbij u ervoor zorgt dat de randen van de dweil goed vastzitten.
  

Verwijder de dweil nooit als de veiligheidsknop is losgelaten of als de machine warm
aanvoelt.

DWEILDOEK:
Deze is wasbaar en geschikt voor de wasmachine., Past gemakkelijk op de vloerborstel via
een veer en absorbeert vuil van gevoelige schoonmaakoppervlakken.

RONDE BORSTELS (20,21):
Deze zijn onmisbaar voor het reinigen van moeilijk bereikbare plekken, voor tegelvoegen en
sanitair. Deze kleine, ronde borstels passen op het uiteinde van het stoompistool, met
behulp van de rechte adapter (12).

SCHUIN MONDSTUK (19):
Zorgt voor een geconcentreerde stoomstroom onder hoge druk, rechtstreeks aan te sluiten
op het stoompistool met behulp van (6) rechte adapter.

SQUEEGEE / Raamtrekker (22):
Wordt bevestigd aan de stoomtang van het kledingstuk en gebruikt op spiegels, ramen of
andere gladde oppervlakken. De stoom maakt het oppervlak vuil en het rubberen blad van
de zuigmond (22) schraapt het schoon



BEKER (17):
Gebruik de maatbeker om ervoor te zorgen dat u de machine met de juiste hoeveelheid
water vult.
WATERTRECHTER (16):
De trechter zorgt voor geen geknoei bij het vullen van de tank!

Er komt water uit het mondstuk.
De stoomreiniger ontwikkelt een enorme hoeveelheid stoom. Dit kan condenseren in de vorm
van water of waterdruppels in de stoomslang en gereedschappen en mondstuk, die
vervolgens na een periode van afkoeling worden uitgestoten bij gebruik. Dit is normaal en
geen reden tot bezorgdheid.

Er komt geen stoom uit.
Controleer of de slang geknikt of verstopt is. Controleer of er water in de watertank zit en
of de stroom is aangesloten. 

Ik krijg de drukdop er niet af.
Zorg ervoor dat u de watertank volledig drukloos hebt gemaakt. Zie het hoofdstuk
BIJVULLEN VAN DE WATERTANK TIJDENS GEBRUIK.

Ik heb hard water en gebruik gekookt water uit de ketel, of water dat ik in de
watertank heb gelaten, nu werkt mijn stoomreiniger helemaal niet goed.
Gekookt water zorgt ervoor dat de mineralen die kalkaanslag vormen concentreert zijn in
plaats van ze weg te koken. In de watertank achtergebleven water kan een reactie met de
watertank en/of de stoomslang veroorzaken. Dus, leeg de machine ALTIJD na gebruik en
gebruik NOOIT gekookt water.

BEWAAR OP EEN VEILIGE PLAATS VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE!

HELP! ER IS EEN PROBLEEM MET MIJN
STOOMREINIGER.



WIJ HELPEN U GRAAG MET
EVENTUELE VRAGEN.

BEDANKT VOOR HET KIEZEN
VOOR

SALES@MEDIAEVOLUTION.NL

+31 6 87570777
Stuur ons een berichtje op Whatsapp! Dit is geen belnummer. 
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SAFETY INSTRUCTIONS

Do not direct steam at people, animals or at electrical devices.
Do not operate machine without water in the tank.
Do not allow machine to run unattended at any time.
Close supervision is necessary when this machine is used near children. Do not allow it
to be used as a toy.
The machine is designed for household use only, do not expose to rain.
Do not overfill the water tank. The machine contains a maximum of 1500ml of water only.
Excessive filling of the water tank may cause damage of injury.
Never turn the machine over or tilt more than 45’ when it is switched on or if it’s still
producing steam.
Never use this machine to clean electronic devices or installations.
Do not run steam cleaner for more than 1 hour at a time.
Use extra care when cleaning on stairs.
Do not immerse cord, plug or machine in water or any other liquid.
Do not operate with a damaged cord, if the power cord is damaged or any improper
performance of this machine occurs it should be repaired by a qualified electrician only.
Keep hair, loose clothing, fingers, feet and all parts of body away from the jet of steam.
Do not operate machine in bare feet or when wearing open toe shoes or sandals.
Do not pull or carry by cord, use cord as a handle, close door on cord or pull cord
around sharp edges or corners. Keep cord away from heated surfaces.
Unplug cleaner when not in use. Turn all controls off before unplugging from mains.
Do not unplug by pulling on cord. Always grasp the plug, not the cord. Never handle
plug or appliance with wet hands.
Store in a dry place. Do not expose machine to freezing temperatures.
Do not try to repair the appliance yourself. Contact a qualified technician. To avoid
danger, a defective cable should be replaced only with an equivalent cable and by the
manufacturer, our after sales service or someone with a similar qualification.
Use only original accessories.
Regularly check the appliance and the cable. Do not switch the appliance on if it is
damaged.
NEVER open the Pressure Cap during use unless you have correctly followed the
instructions elsewhere in this guide. The Pressure Cap gets hot in use; handle it with
care.

User guide and safety instructions. The appliance should be disconnected from the mains
after use and before cleaning. Read all these instruction carefully before use.



MACHINE ACCESSORIES/DESCRIPTION              

1. Main Unit       
2. Tool Storage Lid         
3. Handle                   
4. Steam Indicator Light 
5. Safety Filler Cap          
6. On/Off Switch             
7. Wheel                    
8. Steam Gun                
9. Steam Gun Trigger     

Accessories 11, 12, 19, 20, and 21 are stored
beneath the tool storagelid (2).

10. Safety Button  
11. Angled Adaptor    
12. Straight Adaptor       
13. Floor Cloth  
14. Extension Wands                
15. Hose                 
16. Funnel               
17. Measuring Jug
18. Floor Brush

19. Angled Nozzle 
20. Large Round Brush
21. Small Round Brush
22. Window Squeegee
23. Garment Steamer
24. Rotating brush



NOTE: Tool accessories are located in the front section of machine itself.

FILLING THE WATER TANK:
1. Make sure the machine is unplugged from the main.
2. Unscrew the safety cap by pushing down and turning anti clockwise.

3. Use the beaker (17) and funnel (16) to fill the machine with up to 1500ml of water. This
should be sufficient to use the steam cleaner for approximately 45 minutes.

4. Once full, replace the safety cap by turning clockwise, and fasten tightly.

RE-FILLING THE WATER TANK DURING USE:
WARNING!: Great care must be taken with this process. Failure to follow this procedure will
present the danger of scalding!
1. Switch the machine off using the on/off button.
2 Disconnect the power cable from the main. Wait 5 minitues.

HOW TO ASSEMBLE YOUR STEAM CLEANER



1 Lift the machine off the floor and “Rock” the machine. Left, right, forwards, backwards,
then squeeze the steam trigger to release any steam pressure.
2. Wait 5 minutes.
3. Squeeze the steam trigger to release any steam pressure. 
4. At arms length attempt to unscrew the pressure cap-wich may be hot to touch! If the cap
starts to unscrew, continue slowly in case there has been any further build-up of steam. Turn
your head away before fully unscrewing the safety cap. DO NOT FULLLY uncrew the safety
cap until any remaning steam pressure has dissipated. If the cap will not unscrew, wait 5
minutes and repeat steps 3 to 6 inclusive.
5. Fill the water tank as necessary using the funnel provided, to 1500ml maximum.
6. Replace the safety cap by turning clockwise. Fasten cap tightly, you are not ready to
switch the machine on. 
NOTE: tool accessories are located in the front section of the machine itself. 

TURNING THE MACHINE ON:
1. When the water tank has been filled attach the accessory or floor cleaning tool you
require to the machine .
2. Now plug the machine into the mains (230V/50Hz) and turn on using the switch at the
rear of the cleaner.

3. The machine will build up steam pressure, When the indicator light goes off, the machine
is ready, If will take up to 10 minutes to reach the correct pressure level, depending on the
amount of water in the tank.

NOTE: The indicator light may come on when the machine is in use. If this happens, release
the safety button to close the steam trigger and allow the steam pressure to build up once
again. This should take no longer than 40 seconds. 



WARNING: If the steam trigger is pressed when the indicator light is on, hot water may be
expelled instead of steam.

TURNING THE MACHINE OFF.
Turn of the machine using the same switch at the rear of the cleaner, Now follow the after
care instruction. The steam gun has a steam trigger (9) and a safety button (10).
The safety buttons is marked ON and OFF/LOCK.

INTERMITTENT STEAM SPRAY:
Press the safety button to the ON position and then squeeze the steam trigger. Steam
comes out whenever the steam trigger is squeezed.

CONTINUOUS STEAM SPRAY:
If you want a continuous spray of steam, squeeze the steam trigger, then press the safety
button to the OFF/LOCK position.

CLOSE STEAM GUN: 
When you have finished steam cleaning. Press the safety button to the ON position. The
steam trgger will release. Then press the safety button to the OFF/LOCK position, to lock
the steam trigger closed.



The accessories allow you to use the power of steam to blast away grease, grime, midew,
scum, dust mites, fleas and harmful germs from difficult-to-reach places-with minimum
effort and without chemicals. All wands and accessories snap-lock into place for a leak-free
operation.

ATTACHING ADAPTORS:
1. Push the straight adaptor (12) as far as will go onto the steam gun nozzle until you hear a
click.
2. To fit any of the accessoires (19, 20& 22) ensure that straight adaptor (12) is fitted
securely and then simply push your chosen accessory.

ATTACHING EXTENSION TUBES:
Two extension tubes allow you to select various lengths for comfortable operation, reducing
the need to bend and enabling you to reach high places.

1. To fit the extension tubes (14), simply remove the straight adaptor (12) from the steam gun
and push the first extension tube as far as it will go onto the steam gun nozzle until you hear
a click.

HOW TO USE YOUR STEAM CLEANER 



2. If you require the second tube to add extra length push your second tube onto the end of
first tube until you hear a click.
3. Once you are happy with height of the extension tube you can now push on one of the
adaptors (12 or 11) until you hear a click. The adaptor you choose will depend on your
cleaning task. 

CLEANING FLOORS.
It is recommended to sweep or vacuum your floor prior to using the mop.

The floor brush (18) is attached to the extension tubes, using the angled adaptor (11). It has
spring-loaded clips to hold the cleaning cloth, Its brush bristles loosen dirt and open fibers
for steam to penetrate.

1. Push the angled adaptor into the floor brush and twist through 180 degrees to attach.

2. Attach the floor brush to the extension tubes, using the adaptor. Then attach the
extension tube to the steam gun.

3. Ensure the extension tubes are firmly connected. To release the extension tubes press the
button on each connection.



CLEANING FLOOR & CAPRETS WITH THE FLOOR CLOTH:
While the machine is witched off, attach the floor cloth (13) to the floor brush using the
spring-loaded clips, making sure the edges of the cleaning cloth are secured.

  

DO NOT attempt to do this while the machine is still hot, Never remove the floor cloth while
the safety trigger is released or the machine is warm to the touch.

THE FLOOR CLOTH:
These are machine washable, Easily fits to the floor brush via spring-loaded and absorb dirty
from sensitive cleaning surfaces. 

ROUND BRUSHES (20, 21)
These are essential for cleaning hard-to-reach areas, Use on tile grout and bathroom
fittings, These small, round brushes fit on the end of the steam gun, using the straight
adaptor (12).

ANGLED NOZZLE (19):
Allows concentrated high pressure steam flow, connects directly to the steam gun using (6)
straight adaptor.

SQUEEGEE (22):
Attach to the garment steam and use on mirrors, windows or other smoth surfaces, Steam
Loosens surface dirty and the rubber blade of the squeegee (22) scrapes it clean.



BEAKER (17):
Use the measuring jug to ensure you fill the machine with the correct amount of water.

WATER FUNNEL (16):
The funnel ensures no mess when filling the tank!

Water comes out of the nozzle
The Steam Cleaner develops a massive amount of steam. This may condense as water or
water droplets in the steam hose and tools and nozzle, which are then expelled when used
after a period of cooling. This is normal and not a cause for concern.

No steam comes out
Check in case the hose has become kinked or blocked, or that you have run out of water or
power!

I can't get the pressure cap off
Make sure that you have wholly de-pressurized the boiler See the section REFILLING WITH
WATER IN USE.

I have hard water and use boiled water from the kettle, or water that I left in the
boiler, now my Steam Cleaner doesn't work well at all.
Boiled water concentrates the minerals that form lime scale rather than boiling them away.
Water left in the boiler will go off and may create a reaction with the boiler and/or the
steam hose. So, ALWAYS empty the machine after use and NEVER use boiled water.

PLEASE RETAIN IN A SAFE PLACE FOR FUTURE REFERENCE!

HELP! I THINK MY STEAM CLEANER HAS A
PROBLEM.



THANK YOU FOR CHOOSING 

WE WILL BE PLEASED TO HELP
YOU WITH ANY QUESTIONS.

SALES@MEDIAEVOLUTION.NL

+31 6 87570777
Send us a message on Whatsapp! This is not a number for calling.


